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Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI OCTOMBRIE 2011 
 
 
Prezentul document constă în: 

– ANEXA I, care conține o listă a actelor adoptate de Consiliu în octombrie 2011 1 2. 

– ANEXA II, care conține detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA 

I conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea 

relevantă a Consiliului, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare 

aplicabile, rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile publicate în 

procesele-verbale ale Consiliului. PARTEA a II-a oferă informații pe care Consiliul a decis 

să le facă publice cu privire la adoptarea altor acte. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară poate exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia a fost adoptat actul legislativ și 
data efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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Prezentul document este, de asemenea, disponibil pe internet ( http://consilium.europa.eu/ ), a se 

vedea rubrica „Documente”, „Transparența legislativă”, „Rezumatul lunar al actelor Consiliului”. 

Documentele menționate în listă pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului (Accesul la documentele Consiliului: Registrul public). 

 

Trebuie să se ia act de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice (accesibile la adresa de internet: http://consilium.europa.eu/, a se vedea 

rubrica „Documente”, „Transparența legislativă”, „Procese-verbale ale Consiliului”).  

_______________ 
 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=ro
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=ro
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ANEXA I 

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU 
ÎN OCTOMBRIE 2011 

 
 
Cea de a 3114-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE 
MUNCĂ, POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI CONSUMATORI), desfășurată la 
Luxemburg la 3 octombrie 2011  
 
Decizia Consiliului de stabilire a poziției Uniunii Europene în cadrul Consiliului ministerial al 
Comunității Energiei  
14113/11 
 
Decizia Consiliului privind aprobarea, în numele Uniunii Europene, a Convenției privind 
conservarea și gestionarea resurselor piscicole în marea liberă a Pacificului de Sud 
8135/11 + REV 1 (lv) 

 
Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de extindere la măsurile vamale de securitate a 
Acordului sub forma unui schimb de scrisori între Comunitatea Economică Europeană și 
Principatul Andorra  
17403/10 + COR 1 + COR 2 (it) 
 
Definirea poziției pe care o va adopta Uniunea Europeană în cursul celei de a 5-a reuniuni a 
Consiliului de asociere UE - Chile 
14566/11 + COR 1 
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 990/2011 al Consiliului din 3 octombrie 2011 de 
instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de biciclete originare din Republica 
Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor în 
conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009  
JO L 261, 6.10.2011, p. 2-18  
 
Concluziile Consiliului intitulate „Rolul activităților de voluntariat în politica socială” 
14061/1/11 REV 1 + COR 1 + REV 2 (lv) + REV 3 (sl) 
 
Concluziile Consiliului intitulate „Gestionarea provocărilor demografice: cooperarea instituțională 
a statelor membre în domeniul aspectelor demografice și al concilierii vieții profesionale cu 
viața de familie – către o compatibilitate între carieră și familie” 
14064/11 + COR 1 (cz) + COR 2 (de) + REV 1(it) 
 
Cea de a 3115-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 4 octombrie 2011 
 
Concluziile Consiliului privind strategia de ieșire pentru domeniul fiscal 
14849/11 
 
Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice 
14536/11 
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Cea de a 3116-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 6 octombrie 2011 

 
Poziția UE pentru cel de al cincisprezecelea Consiliu permanent de parteneriat UE-Rusia (Justiție 
și Afaceri Interne), Varșovia, 10-11 octombrie 2011 și Măsuri comune în vederea instituirii unui 
regim de călătorie pe termen scurt fără viză pentru cetățenii din Rusia și UE 
15057/11 
 
Concluziile Consiliului privind Comunicarea Comisiei către Consiliu și către Parlamentul 
European intitulată „UE și regiunile sale învecinate: o abordare reînnoită în privința cooperării în 
domeniul transporturilor” 
14712/11 
 
Cea de a 3117-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE), 
desfășurată la Luxemburg la 10 octombrie 2011 
 
Concluziile Consiliului privind obiectivele și prioritățile-cheie ale Uniunii Europene pentru cea 
de a 13-a Conferință a Organizației Națiunilor Unite pentru Comerț și Dezvoltare (UNCTAD 
XIII, Doha, Qatar, 21 - 26 aprilie 2012) 
15326/11 
 
Poziția Uniunii Europene în vederea celei de a douăsprezecea reuniuni a Comitetului de cooperare 
UE - Republica Moldova (Chișinău, 18 octombrie 2011) 
15010/11 
 
Concluziile Consiliului privind Bosnia și Herțegovina 
15294/11 
 
Concluziile Consiliului privind Siria  
14991/1/11 REV 1 
 
Concluziile Consiliului privind Libia  
14994/11 
 
Concluziile Consiliului privind Yemen  
14989/11 
 
Concluziile Consiliului privind procesul de pace din Orientul Mijlociu 
15016/11 
 
Concluziile Consiliului privind Iranul 
14995/11 
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Cea de a 3118-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la 
Luxemburg la 10 octombrie 2011 
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului privind integritatea și transparența 
pieței angro de energie (Text cu relevanță pentru SEE) (primă lectură)  
PE-CONS 34/11 + REV (sk) 
 
 
Decizia nr. 1104/2011/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 octombrie 2011 
privind modalitățile de acces la serviciul public reglementat oferit de sistemul global de 
radionavigație prin satelit constituit în cadrul programului Galileo 
JO L 287, 4.11.2011, p. 1-8 
 
Directiva 2011/83/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 octombrie 2011 privind 
drepturile consumatorilor, de modificare a Directivei 93/13/CEE a Consiliului și a Directivei 
1999/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de abrogare a Directivei 85/577/CEE a 
Consiliului și a Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului (Text cu relevanță 
pentru SEE) 
JO L 304, 22.11.2011, p. 64-88  
 
Regulamentul (UE) nr. 1168/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 
2011 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 2007/2004 al Consiliului de instituire a Agenției 
Europene pentru Gestionarea Cooperării Operative la Frontierele Externe ale Statelor Membre ale 
Uniunii Europene 
JO L 304, 22.11.2011, p. 1-17  
 
2011/679/: Decizia Consiliului din 10 octombrie 2011 privind încheierea Protocolului încheiat între 
Uniunea Europeană și Republica Capului Verde de stabilire a posibilităților de pescuit și a 
contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în sectorul pescuitului în vigoare între 
cele două părți 
JO L 269, 14.10.2011, p. 17-17  
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1008/2011 al Consiliului din 10 octombrie 2011 de 
instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de transpalete manuale și componente 
de bază ale acestora originare din Republica Populară Chineză, astfel cum a fost extinsă la 
importurile de transpalete manuale și componente de bază ale acestora expediate din Thailanda, 
indiferent dacă acestea sunt declarate ca originare din Thailanda sau nu, în urma unei reexaminări în 
perspectiva expirării măsurilor, în temeiul articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 
1225/2009 
JO L 268, 13.10.2011, p. 1-11  
  
Concluziile Consiliului privind pregătirea celei de a 17-a sesiuni a Conferinței părților (CP 17) la 
Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) și 
a celei de a 7-a sesiuni a Reuniunii părților la Protocolul de la Kyoto (CRP 7) (Durban, Africa de 
Sud, 28 noiembrie - 9 decembrie 2011) 
15353/11 
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Concluziile Consiliului privind evaluarea celui de al șaselea Program comunitar de acțiune pentru 
mediu și calea de urmat: Către un al șaptelea Program de acțiune pentru mediu al UE 
15384/11 
 
Concluziile Consiliului privind Rio+20: către asigurarea unei dezvoltări durabile prin ecologizarea 
economiei și îmbunătățirea guvernanței 
15388/11 
 
Decizia Consiliului privind stabilirea poziției care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană, 
referitor la interpretarea articolului 17 alineatul (5) din Convenția de la Basel privind controlul 
transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, în cadrul celei de a 
zecea conferințe a părților la Convenția de la Basel (COP 10) 
14223/1/11 REV 1 
 
Concluziile Consiliului privind pregătirea celei de a zecea reuniuni a Conferinței Părților la 
Convenția de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deșeurilor periculoase și 
al eliminării acestora [Cartagena de Indias (Columbia), 17-21 octombrie 2011] 
15393/11 
 
Cea de a 3119-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 11 octombrie 2011 
 
Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei de 
punere în aplicare 2011/344/UE privind acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru 
Portugalia 
JO L 269, 14.10.2011, p. 32-32  
 
Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei de 
punere în aplicare 2011/77/UE privind acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru 
Irlanda 
JO L 269, 14.10.2011, p. 31-31  
 
2011/714/: Decizia Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorii externi ai Banco de 
Portugal 
JO L 285, 1.11.2011, p. 23-23  
 
Decizia Consiliului de adoptare a dispozițiilor generale de punere în aplicare privind articolele 11 
și 12 din anexa VIII la statut cu privire la transferul drepturilor de pensie 
12856/1/11 + REV 2 (mt) 
 
Procedura scrisă încheiată la 11 octombrie 2011 
 
Decizia Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor cu Sultanatul Oman în vederea unui 
acord între Uniunea Europeană și Sultanatul Oman privind tranzitul și staționarea aeronavelor de 
patrulare maritimă și de recunoaștere ale EUNAVFOR 
15064/1/11 REV 1 
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Procedura scrisă încheiată la 13 octombrie 2011 
 
2011/735/PESC: Decizia 2011/735/PESC a Consiliului din 14 noiembrie 2011 de modificare a 
Deciziei 2011/273/PESC privind măsuri restrictive împotriva Siriei 
JO L 296, 15.11.2011, p. 53-54  
 
Regulamentul (UE) nr. 1011/2011 al Consiliului din 13 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 442/2011 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria 
JO L 269, 14.10.2011, p. 18-20  
 
 
 
Procedura scrisă încheiată la 14 octombrie 2011 
 
Decizia 2011/752/PESC a Consiliului din 24 noiembrie 2011 de modificare a Acțiunii comune 
2008/124/PESC privind misiunea Uniunii Europene de sprijinire a supremației legii în Kosovo, 
EULEX KOSOVO 
JO L 310, 25.11.2011, p. 10-10  
 
Procedura scrisă încheiată la 17 octombrie 2011 
 
2011/691/PESC: Decizia 2011/691/PESC a Consiliului din 17 octombrie 2011 de prelungire a 
mandatului Reprezentantului Special al Uniunii Europene în Kosovo 
JO L 271, 18.10.2011, p. 48-48  
 
Cea de a 3120-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Luxemburg la 20-21 octombrie 2011  
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
378/2007 al Consiliului în ceea ce privește normele de punere în aplicare a modulării voluntare a 
plăților directe în cadrul politicii agricole comune 
PE-CONS 36/11 
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 
429/73 al Consiliului de stabilire a dispozițiilor speciale aplicate importului în Comunitate a 
anumitor mărfuri originare din Turcia care intră sub incidența Regulamentului (CEE) nr. 1059/69 
PE-CONS 32/11 
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a unor acte caduce ale 
Consiliului în domeniul politicii agricole comune 
PE-CONS 33/11 
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a unor acte caduce ale 
Consiliului în domeniul politicii comerciale comune 
PE-CONS 35/11 
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Poziția în primă lectură (UE) nr. 13/2011 a Consiliului în vederea adoptării unui regulament al 
Parlamentului European și al Consiliului privind unele dispoziții referitoare la pescuitul în zona 
Acordului CGPM (Comisia Generală pentru Pescuit în Marea Mediterană) și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1967/2006 al Consiliului privind măsurile de gestionare pentru exploatarea 
durabilă a resurselor halieutice în Marea Mediterană, adoptat de Consiliu la 20 octombrie 2011 
JO C 345E, 25.11.2011, p. 1-21  
 
Regulamentul (UE) nr. 1071/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de abrogare a 
Regulamentului (CEE) nr. 3448/80 privind punerea în aplicare a articolului 43 din Actul de aderare 
din 1979 în ceea ce privește regimul comercial aplicabil mărfurilor care intră sub incidența 
Regulamentelor (CEE) nr. 3033/80 și (CEE) nr. 3035/80 
JO L 284, 31.10.2011, p. 1-2 
 
 
 
 
2011/710/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Memorandumului de 
cooperare NAT-I-9406 între Statele Unite ale Americii și Uniunea Europeană 
JO L 283, 29.10.2011, p. 26-26  
 
2011/709/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea acordului dintre Uniunea 
Europeană și Statele Unite Mexicane privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 
JO L 283, 29.10.2011, p. 25-25  
 
Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de negocieri în numele Uniunii 
Europene pentru reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu 
Guineea-Bissau 
14211/1/11 REV 1 
 
Regulamentul (UE) nr. 1106/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentelor (UE) nr. 57/2011 și (CE) nr. 754/2009 în ceea ce privește protecția speciei 
„rechinul scrumbiilor”, precum și anumite TAC și limite ale efortului de pescuit stabilite pentru 
Germania și Irlanda 
JO L 287, 4.11.2011, p. 13-16  
 
Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei să negocieze un acord cu Republica Franceză, 
acționând în numele teritoriului Saint-Barthélemy al acesteia din urmă, care să prevadă aplicarea, 
în raport cu acest teritoriu, a legislației Uniunii cu privire la impozitarea veniturilor din dobânzi și 
la cooperarea administrativă în domeniul impozitării 
14971/11 
 
2011/738/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Acordului dintre Uniunea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind protecția denumirilor de origine și a indicațiilor 
geografice ale produselor agricole și alimentare, de modificare a Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole 
JO L 297, 16.11.2011, p. 1-2 
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2011/739/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Acordului între Uniunea 
Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein de modificare a Acordului 
adițional între Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein de 
extindere asupra Principatului Liechtenstein a aplicării Acordului dintre Comunitatea Europeană și 
Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole 
JO L 297, 16.11.2011, p. 48-48  
 
Regulamentul (UE) nr. 1048/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 1763/2004 de instituire a anumitor măsuri restrictive în sprijinul punerii 
efective în aplicare a mandatului Tribunalului Penal Internațional pentru Fosta Iugoslavie (TPII) 
JO L 276, 21.10.2011, p. 1-1  
 
Decizia de punere în aplicare 2011/698/PESC a Consiliului din 20 octombrie 2011 privind punerea 
în aplicare a Deciziei 2011/486/PESC privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor 
persoane, grupuri, întreprinderi și entități având în vedere situația din Afganistan 
JO L 276, 21.10.2011, p. 47-49  
 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1049/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 
privind punerea în aplicare a articolului 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 753/2011 
privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, grupuri, întreprinderi și entități 
având în vedere situația din Afganistan 
JO L 276, 21.10.2011, p. 2-4 
 
Decizia Consiliului privind încheierea Acordului sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea 
Europeană, pe de o parte, și Autoritatea Palestiniană din Cisiordania și Fâșia Gaza, pe de altă 
parte, privind liberalizarea în continuare a schimburilor comerciale cu produse agricole, produse 
agricole transformate, pește și produse pescărești și de modificare a Acordului de asociere euro-
mediteraneean interimar privind schimburile comerciale și cooperarea dintre Comunitatea 
Europeană, pe de o parte, și Organizația pentru Eliberarea Palestinei (OLP), care acționează în 
numele Autorității Palestiniene din Cisiordania și Fâșia Gaza, pe de altă parte 
7770/11 + COR 1 (sv) + REV 1(sl) 
 
Procedura scrisă încheiată la 21 octombrie 2011 
 
Decizia Consiliului de modificare a Deciziei 2011/430/PESC în vederea actualizării listei 
persoanelor, grupurilor și entităților care intră sub incidența articolelor 2, 3 și 4 din Poziția 
comună 2001/931/PESC privind aplicarea de măsuri specifice pentru combaterea terorismului 
15658/11 
 
Cea de a 3121-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI 
INTERNE), 
desfășurată la Luxemburg la 27-28 octombrie 2011  
 
Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
428/2009 al Consiliului de instituire a unui regim comunitar pentru controlul exporturilor, 
transferului, serviciilor de intermediere și tranzitului de produse cu dublă utilizare  
PE-CONS 38/1/11 REV 1 
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Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 noiembrie 
2011 privind transportul rutier transfrontalier profesionist de numerar în euro între statele membre 
din zona euro 
JO L 316, 29.11.2011, p. 1-20  
 
Proiect de buget rectificat al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2012 
15376/11 

Proiect modificat de buget rectificativ nr. 5 la bugetul general pentru exercițiul financiar 2011 
15374/11 
 
Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei-cadru 2006/960/JAI a Consiliului 
(„Decizia-cadru suedeză”) 
15277/11 
 
2011/715/: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind lansarea schimbului automat de date 
în ceea ce privește datele ADN în Letonia 
JO L 285, 1.11.2011, p. 24-24  
 
Concluziile Consiliului privind formarea judiciară europeană 
15690/11 
 
Declarația comună privind un parteneriat pentru mobilitate între Uniunea Europeană și Armenia 
14963/1/11 REV 1 + ADD 1 
 
Declarația Uniunii Europene cu ocazia celei de a 60-a aniversări a Convenției din 1951 privind 
statutul refugiaților 
15358/11 
 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 2/2011 - „Situația acțiunilor întreprinse în 
urma Raportului special nr. 1/2005 privind mecanismele de gestionare din cadrul Oficiului 
European de Luptă Antifraudă” 
15274/11 
 
Regulamentul (UE) nr. 1083/2011 al Consiliului din 27 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 194/2008 de reînnoire și de întărire a măsurilor restrictive instituite 
împotriva Birmaniei/Myanmar 
JO L 281, 28.10.2011, p. 1-2 
 
2011/706/PESC: Decizia 2011/706/PESC a Consiliului din 27 octombrie 2011 de modificare a 
Deciziei 2010/638/PESC privind măsuri restrictive împotriva Republicii Guineea 
JO L 281, 28.10.2011, p. 28-28  
 
2011/705/PESC: Decizia 2011/705/PESC a Consiliului din 27 octombrie 2011 de abrogare a 
Deciziei 2010/145/PESC de reînnoire a măsurilor stabilite în sprijinul punerii efective în aplicare a 
mandatului Tribunalului Penal Internațional pentru Fosta Iugoslavie (TPII) 
JO L 281, 28.10.2011, p. 27-27  
 
Stabilirea poziției Uniunii Europene în vederea celei de a 10-a reuniuni a Consiliului de cooperare 
UE-Uzbekistan (Bruxelles, 14 noiembrie 2011) 
15835/11 
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2011/768/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind încheierea Acordului sub forma 
unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Australia în temeiul articolului XXIV alineatul 
(6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994 referitor 
la modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria și ale României în 
cadrul procesului de aderare a acestora la Uniunea Europeană 
JO L 317, 30.11.2011, p. 6-9  
 
2011/767/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 de încheiere a Acordului sub forma unui 
schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Noua Zeelandă în temeiul articolului XXIV 
alineatul (6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994 
referitor la modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria și ale 
României în cadrul procesului lor de aderare la Uniunea Europeană 
JO L 317, 30.11.2011, p. 2-5 
 
2011/769/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind încheierea Acordului sub forma 
unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Republica Argentina în temeiul articolului 
XXIV alineatul (6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț 
(GATT) 1994 referitor la modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria 
și ale României în cadrul procesului de aderare a acestora la Uniunea Europeană 
JO L 317, 30.11.2011, p. 10-12  
 
2011/722/: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind poziția care urmează să fie adoptată 
de către Uniunea Europeană în cadrul Comitetului pentru comerț instituit prin Acordul de liber 
schimb între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica 
Coreea, pe de altă parte, în ceea ce privește adoptarea regulamentului de procedură al Comitetului 
pentru comerț și întocmirea unei liste de 15 arbitri 
JO L 288, 5.11.2011, p. 16-22 
 
Proiect de pact european împotriva drogurilor sintetice 
15544/11 
 
 
 

____________________ 
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ANEXA II (PARTEA I) 
INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 

OCTOMBRIE 2011 
TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  

 
TEXTE 

ADOPTATE 
PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Cea de a 3118-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), 
desfășurată la Luxemburg la 10 octombrie 2011 
 

   

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului privind integritatea 
și transparența pieței angro de energie (Text cu relevanță pentru SEE) 
(primă lectură)  
 

PE-CONS 34/11 
+ REV (sk) 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Comisiei 
Comisia consideră că pragurile de raportare a tranzacțiilor în sensul articolului 8 alineatul (2) litera (a) și a informațiilor în sensul articolului 8 
alineatul (6) litera (a) nu pot fi stabilite prin acte de punere în aplicare.  
Comisia va prezenta, dacă este necesar, o propunere legislativă de stabilire a acestor praguri.  
 
Declarația Consiliului 
Legiuitorul UE a conferit Comisiei competențe de executare în conformitate cu articolul 291 din TFUE referitor la măsurile prevăzute la articolul 8. 
Acest lucru este obligatoriu din punct de vedere juridic pentru Comisie, în ciuda declarației acesteia cu privire la articolul 8 alineatul (2) litera (a) și 
la articolul 8 alineatul (6) litera (a).  
 
Parlamentul European/Consiliul/Comisia - Declarație comună privind sancțiunile 
Comisia își va continua activitatea depusă pentru consolidarea regimurilor de sancționare din sectorul financiar și intenționează să facă propuneri 
cu privire la modalitatea de consolidare, de o manieră coerentă, a regimurilor naționale de sancțiuni, în contextul viitoarelor inițiative legislative 
din sectorul serviciilor financiare. Sancțiunile care urmează să fie adoptate în cadrul prezentului regulament vor reflecta deciziile finale luate de 
legiuitor cu privire la propunerile Comisiei menționate mai sus. 
 
Declarația Irlandei privind articolul 18 (Sancțiuni) 
Articolul 18 din Regulamentul privind integritatea și transparența pieței energiei prevede criteriile în ceea ce privește aplicarea sancțiunilor care 
depășesc criteriile recunoscute de a fi „eficiente, disuasive și proporționale”. 
Drept urmare, Irlanda este preocupată de faptul că dispozițiile articolului 18 pot avea un impact negativ asupra puterii discreționare judecătorești la 
nivel național. 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Irlanda pune un accent deosebit pe considerentul 31 din regulament, care prevede că sancțiunile pentru nerespectarea regulamentului ar trebui să se 
aplice în conformitate cu legislația națională. 
 
Decizia nr. 1104/2011/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 
octombrie 2011 privind modalitățile de acces la serviciul public 
reglementat oferit de sistemul global de radionavigație prin satelit constituit 
în cadrul programului Galileo 
 

PE-CONS 40/11 
 + REV 1 (hu) 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Consiliului privind implicarea experților în materie de securitate ai statelor membre  
Având în vedere implicațiile în domeniul securității referitoare la PRS (serviciul public reglementat), Consiliul subliniază faptul că este esențial ca 
experții în materie de securitate ai statelor membre să fie consultați de Comisie, ca aceasta să țină seama pe deplin de avizul acestora atunci când 
pregătește, întocmește și modifică standardele minime comune privind PRS pentru actualizarea anexei la decizia PRS prin intermediul actelor 
delegate. 
Consiliul evidențiază intenția statelor membre de a desemna în calitate de experți în acest proces reprezentanții autorităților lor naționale în 
Consiliul pentru securitatea sistemelor GNSS europene, instituit prin decizia 2009/334/CE a Comisiei. De asemenea, acesta subliniază poziția 
statelor membre, conform căreia acești experți ar trebui să acorde consultanță Comisiei pe bază de consens, în măsura în care acest lucru este 
posibil. Consiliul salută intenția Comisiei de a conlucra cu acești experți în acest scop. 
Consiliul reiterează importanța consultărilor menționate mai sus și necesitatea ca avizul experților statelor membre să fie pe deplin luat în 
considerare de către Comisie. Consiliul își rezervă dreptul de a reflecta asupra opțiunilor prevăzute în cadrul acestei decizii PRS, în special în ceea 
ce privește exprimarea obiecțiilor la actele delegate respective. 
 
Directiva 2011/83/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 
octombrie 2011 privind drepturile consumatorilor, de modificare a Directivei 
93/13/CEE a Consiliului și a Directivei 1999/44/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și de abrogare a Directivei 85/577/CEE a 
Consiliului și a Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului (Text cu relevanță pentru SEE) 
 

PE-CONS 26/11 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Comisiei privind tabelele de corespondență 
Comisia reamintește angajamentul său referitor la garantarea faptului că statele membre elaborează tabele de corespondență care stabilesc o 
corelație între măsurile de transpunere adoptate de acestea și directiva UE și le transmit Comisiei, în cadrul transpunerii legislației UE, în interesul 
cetățenilor, în vederea unei mai bune legiferări și a unei transparențe juridice sporite, precum și referitor la facilitarea controlului privind 
conformitatea reglementărilor naționale cu dispozițiile UE. 
Comisia regretă lipsa sprijinului pentru dispoziția inclusă în propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului privind drepturile 
consumatorilor, de modificare a Directivei 93/13/CEE a Consiliului și a Directivei 1999/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de 
abrogare a Directivei 85/577/CEE a Consiliului și a Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului, care aveau ca scop introducerea 
obligativității de a întocmi tabele de corespondență. 
Comisia, în spiritul compromisului și în vederea asigurării adoptării imediate a propunerii menționate, poate accepta substituirea dispoziției incluse 
în text referitoare la obligativitatea întocmirii tabelelor de corespondență cu un considerent relevant prin care statele membre să fie încurajate să 
urmeze această practică.  
Totuși, poziția Comisiei în cazul acestui dosar nu trebuie considerată drept un precedent. Comisia va depune în continuare eforturi pentru a 
identifica, împreună cu Parlamentul European și cu Consiliul, o soluție adecvată la această chestiune instituțională orizontală. 
 
Declarația Maltei  
Malta recunoaște valoarea adăugată a textului de compromis referitor la o directivă privind drepturile consumatorilor care este în prezent propusă 
spre adoptare. Considerăm că, în ansamblu, vor exista avantaje atât pentru consumatori, cât și pentru comercianți, întrucât accesul acestora la 
piețele transfrontaliere va fi înlesnit și, prin urmare, Malta votează pentru. 
Cu toate acestea, Malta regretă faptul că sfera de aplicare a acestei directive nu va include toate sectoarele, în special cel al jocurilor, care a fost exclus 
din proiectul de text înaintat spre adoptare. Această abordare, coroborată cu abrogarea Directivei 97/7/CE privind contractele la distanță, va duce la 
dereglementarea jocurilor online din cadrul normelor de protecție a consumatorilor care reglementează contractele la distanță. Revocarea și 
neintroducerea unor norme armonizate în acest sector nu sunt nici în interesul consumatorilor, nici în cel al pieței interne. Prin urmare, Malta 
consideră că, întrucât statele membre nu folosesc acest prilej pentru a oferi protecție consumatorilor în sectorul jocurilor, această chestiune ar trebui 
să fie abordată în cadrul Cărții verzi a Comisiei privind jocurile de noroc online în cadrul pieței interne. 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Spaniei 
Spania se opune adoptării textului consolidat al propunerii de directivă, deoarece aceasta ar însemna privarea consumatorilor spanioli de unele drepturi 
care le-au fost deja acordate în temeiul legislației naționale, ca o consecință a principiului armonizării maxime care stă la baza unui număr 
important de dispoziții din directivă.  
De asemenea, principiul armonizării maxime nu lasă statelor membre nicio marjă de manevră într-un moment în care acestea se confruntă cu noi 
provocări determinate de prezența pe piață a unor noi forme de comerț și deci de contractare, care ar presupune, de pildă, existența unor cerințe 
privind informarea precontractuală care diferă de sau sunt mai constrângătoare decât cele prevăzute de directivă în cazul contractelor la distanță sau 
al contractelor negociate în afara spațiilor comerciale. Referitor la acest tip de contracte, directiva prevede acum două seturi distincte de norme 
privind informarea precontractuală, unul cu armonizare maximă în cazul comercianților care furnizează servicii în Spania, dar nu sunt rezidenți pe 
teritoriul național, iar celălalt conținând norme care pot fi diferite și mai puțin constrângătoare pentru societățile stabilite în Spania. În opinia 
noastră, acest lucru ar genera probleme legate de concurența dintre societăți și ar crea confuzie în rândul consumatorilor.  
Problema este amplificată din cauza faptului că, în unele cazuri, există inconsecvențe cu dreptul nostru civil. De exemplu, atunci când comerciantul 
nu respectă data livrării bunurilor care fac obiectul contractului, nu există nicio dispoziție care să îl oblige pe consumator să contacteze comerciantul 
pentru a- i acorda o prelungire a perioadei de livrare.  
Există și alte chestiuni care îngrijorează Spania în mod deosebit și pentru care nu s-a găsit o soluție satisfăcătoare în textul Președinției, cum ar fi 
faptul că, în timpul perioadei de retragere, consumatorul poate fi taxat pentru utilizarea normală a bunurilor. Acest lucru implică o reducere a nivelului 
de protecție a consumatorului conferit nu doar de legislația spaniolă, ci și de directiva în vigoare, astfel cum o arată jurisprudența Curții de 
Justiție, și, prin urmare, nu poate fi acceptat. Din acest motiv, Spania a accentuat, pe tot parcursul negocierilor, necesitatea găsirii unei soluții 
echilibrate, astfel încât consumatorul să fie taxat doar pentru utilizarea bunurilor care prezintă semne vizibile de uzură sau de deteriorare de care acesta 
se face responsabil.  
În final, noua formulare din textul consolidat suscită îndoieli serioase privind posibilitatea ca statele membre să introducă în legislația națională 
obligația comercianților de a oferi, ca serviciu destinat clienților, o linie telefonică de informare și un număr de telefon, ambele gratuite, astfel 
cum prevede o propunere de lege privind serviciile destinate clienților, care este dezbătută în prezent în parlamentul spaniol, întrucât directiva 
garantează în astfel de cazuri, în temeiul principiului armonizării maxime, doar limitarea taxării consumatorului la tariful de bază.  
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Regulamentul (UE) nr. 1168/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 25 octombrie 2011 de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 2007/2004 al Consiliului de instituire a Agenției Europene pentru 
Gestionarea Cooperării Operative la Frontierele Externe ale Statelor 
Membre ale Uniunii Europene 
  

PE-CONS 37/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Consiliului 
Consiliul salută sprijinul deplin pe care Regatul Unit îl oferă pentru dezvoltarea Agenției Europene pentru Gestionarea Cooperării Operative la 
Frontierele Externe ale Statelor Membre ale Uniunii Europene, precum și disponibilitatea Regatului Unit de a participa la activitățile operaționale 
ale Frontex, în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2007/2004. Consiliul invită statele membre să încheie acorduri bilaterale cu Regatul Unit prin care să 
ofere polițiștilor de frontieră din Regatul Unit care sprijină operațiunile comune Frontex și alte activități operaționale în calitate de consilieri 
speciali, o protecție echivalentă cu cea pentru agenții invitați din statele membre în ceea ce privește răspunderea civilă și penală. 
 
Declarația Comisiei privind monitorizarea operațiunilor de returnare 
Comisia va prezenta anual Parlamentului European și Consiliului un raport privind punerea în aplicare a monitorizării operațiunilor de returnare, 
astfel cum prevede articolul 9 alineatul (3).  
Raportul se va întemeia pe toate informațiile relevante puse la dispoziție de agenție, de Consiliul de administrație și de forumul consultativ 
instituit de proiectul de regulament. În acest context, trebuie constatat că forumul consultativ are acces deplin la toate informațiile referitoare la 
respectarea drepturilor fundamentale, în conformitate cu articolul 26a.  
Raportul va acorda o atenție deosebită aplicării unor „criterii obiective și transparente” care trebuie respectate în cadrul operațiunilor de returnare 
desfășurate de Agenția Frontex. 
Primul raport anual ar trebui prezentat până la sfârșitul anului 2012. 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Declarația Comisiei privind crearea unui sistem european de supraveghere a frontierelor 
Comisia se angajează să lanseze un studiu de fezabilitate privind crearea unui sistem european de supraveghere a frontierelor, astfel cum prevede 
Programul de la Stockholm, în termen de un an de la adoptarea prezentului regulament. Rezultatele studiului vor fi integrate în evaluarea prevăzută la 
articolul 33 alineatul (2a) din prezentul regulament.  
De asemenea, Comisia se angajează să analizeze necesitatea unei modificări tehnice a Regulamentului nr. 863/2007 - de creare a echipelor de 
intervenție rapidă la frontieră - cu privire la utilizarea denumirii „echipe europene de polițiști de frontieră”. 
 
Cea de a 3120-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AGRICULTURĂ și PESCUIT), desfășurată la Luxemburg la 20-21 
octombrie 2011  
 

   

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 378/2007 al Consiliului în ceea ce privește 
normele de punere în aplicare a modulării voluntare a plăților directe în 
cadrul politicii agricole comune 
 

PE-CONS 36/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a 
Regulamentului (CEE) nr. 429/73 al Consiliului de stabilire a dispozițiilor 
speciale aplicate importului în Comunitate a anumitor mărfuri originare din 
Turcia care intră sub incidența Regulamentului (CEE) nr. 1059/69 
 

PE-CONS 32/11 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a unor 
acte caduce ale Consiliului în domeniul politicii agricole comune 
 

PE-CONS 33/11 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE 
OCTOMBRIE 2011 

TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE  
 

TEXTE 
ADOPTATE 

PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de abrogare a 
anumitor acte caduce ale Consiliului în domeniul politicii comerciale 
comune 
 

PE-CONS 35/11 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Poziția în primă lectură (UE) nr. 13/2011 a Consiliului în vederea adoptării 
unui regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind unele 
dispoziții referitoare la pescuitul în zona Acordului CGPM (Comisia 
Generală pentru Pescuit în Marea Mediterană) și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 1967/2006 al Consiliului privind măsurile de 
gestionare pentru exploatarea durabilă a resurselor halieutice în Marea 
Mediterană, adoptat de Consiliu la 20 octombrie 2011 
 

12607/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Consiliului 
Consiliul salută perspectiva adoptării rapide a Regulamentului Parlamentului European și al Consiliului privind unele dispoziții referitoare la 
pescuitul în zona Acordului CGPM (Comisia Generală pentru Pescuit în Marea Mediterană). 
Cu toate acestea, Consiliul dorește să sublinieze că, în legătură cu articolul 26, textul final adoptat nu aduce atingere poziției viitoare a Consiliului 
cu privire la actele delegate. 
 
Declarația Comisiei 
Comisia își exprimă îngrijorarea cu privire la faptul că, date fiind competențele limitate care i-au fost delegate de către colegislatori, capacitatea UE 
de a garanta transpunerea la timp în legislația UE a măsurilor pe care CGPM le va adopta în viitor în sensul revizuirii sau actualizării măsurilor 
internaționale de conservare și de gestionare ale acestei organizații ar putea fi afectată. 
S-ar putea ca, prin urmare, Comisia să propună modificări la regulament, mărind numărul măsurilor care ar trebui adoptate prin acte delegate în cazul 
în care transpunerea prin procedură legislativă ordinară generează întârzieri care ar pune în pericol capacitatea UE de a-și respecta obligațiile 
internaționale. 
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PROCEDURA 
DE VOTARE 

VOTURI 

Cea de a 3121-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE 
și AFACERI INTERNE), desfășurată la Luxemburg, în perioada 27-
28 octombrie 2011  
 

   

Regulamentul Parlamentului European și al Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 428/2009 al Consiliului de instituire a unui regim 
comunitar pentru controlul exporturilor, transferului, serviciilor de 
intermediere și tranzitului de produse cu dublă utilizare  
 

PE-CONS 38/1/11 
REV 1 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Comisiei 
Comisia intenționează să revizuiască prezentul regulament până la 31 decembrie 2013, în special cu privire la evaluarea posibilității de a introduce 
o autorizație generală de export pentru expedierile cu valoare redusă.  
 
Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei cu privire la expedierile cu valoare redusă 
Prezentul regulament nu aduce atingere autorizațiilor naționale generale de export pentru expedierile cu valoare redusă eliberate de statele membre 
în conformitate cu articolul 9 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 428/2009.  

 

Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 16 noiembrie 2011 privind transportul rutier transfrontalier 
profesionist de numerar în euro între statele membre din zona euro  
 

PE-CONS 18/2/11 
REV 2 
 

majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Consiliului și a Comisiei  
Consiliul și Comisia declară că dispozițiile foarte specifice referitoare la Directiva 96/71/CE nu aduc atingere admisibilității viitoarelor dispoziții 
comparabile din dreptul muncii în alte contexte. 
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TEXTE 
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PROCEDURA 
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Declarația Germaniei 
Germania solicită ca, în contextul evaluării regulamentului avute în vedere la articolul 26 din proiectul de regulament, care urmează să se efectueze la 
cel târziu patru ani de la intrarea în vigoare a acestuia, ar trebui să se analizeze în special chestiunea extinderii, la articolul 13, a modurilor de transport 
care urmează să fie recunoscute de către statele membre de la cel puțin o opțiune la cel puțin două opțiuni. 
Scopul regulamentului este facilitarea transportului transfrontalier de numerar în euro între statele membre din zona euro. În consecință, este de dorit 
ca statele membre să permită mai mult decât un singur mod de transport pentru transporturile transfrontaliere de numerar în euro. Germania consideră 
că, dacă fiecare stat membru ar permite doar un mod de transport care corespunde normelor naționale respective, ar fi dificil să se atingă obiectivul 
de facilitare a transporturilor transfrontaliere de numerar în euro.  
 
Declarația Țărilor de Jos 
Țările de Jos sprijină această propunere, dar am vrea să ne exprimăm dorința ca, pe viitor, domeniul de aplicare al regulamentului să fie extins 
tuturor statelor membre ale Uniunii Europene. 
 
Declarația Comisiei 
Comisia își menține angajamentul de a recurge la întreaga competență relevantă a experților, inclusiv la cea a partenerilor sociali. Comisia regretă 
că formularea din considerentul 20 cu privire la consultări nu reflectă în totalitate înțelegerea comună cu privire la delegările de competențe 
legislative, în temeiul articolului 290 din TFUE. 
 
Neaprobarea proiectului de buget rectificat al Uniunii Europene pentru 
exercițiul financiar 2012 
 

15376/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Proiect modificat de buget rectificativ nr. 5 la bugetul general pentru 
exercițiul financiar 2011 
 

15374/11 majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția: 
voturi împotrivă: Regatul 
Unit 
 

_______________ 
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ANEXA II (PARTEA II) 
 

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3114-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, 
POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE și CONSUMATORI), desfășurată la Luxemburg la 3 
octombrie 2011  
 

 

Decizia Consiliului de stabilire a poziției Uniunii Europene în cadrul Consiliului ministerial al 
Comunității Energiei  
14113/11 
 

 

Decizia Consiliului privind aprobarea, în numele Uniunii Europene, a Convenției privind 
conservarea și gestionarea resurselor piscicole în marea liberă a Pacificului de Sud 
8135/11 + REV 1 (lv) 
 

 

Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de extindere la măsurile vamale de securitate a 
Acordului sub forma unui schimb de scrisori între Comunitatea Economică Europeană și Principatul 
Andorra  
17403/10 + COR 1 + COR 2 (it) 
 

 

Definirea poziției pe care o va adopta Uniunea Europeană în cursul celei de a 5-a reuniuni a 
Consiliului de asociere UE - Chile 
14566/11 + COR 1 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 990/2011 al Consiliului din 3 octombrie 2011 de 
instituire a unei taxe antidumping definitive asupra importurilor de biciclete originare din Republica 
Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor în 
conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 
13949/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului intitulate „Rolul activităților de voluntariat în politica socială” 
14061/1/11 REV 1 + COR 1 + REV 2 (lv) + REV 3 (sl) 
 

 

Concluziile Consiliului intitulate „Gestionarea provocărilor demografice: cooperarea instituțională a 
statelor membre în domeniul aspectelor demografice și al concilierii vieții profesionale cu viața de 
familie – către o compatibilitate între carieră și familie” 
14064/11 + COR 1 (cz) + COR 2 (de) + REV 1(it) 
 

 

Cea de a 3115-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 4 octombrie 2011 
 

 

Concluziile Consiliului privind strategia de ieșire pentru domeniul fiscal 
14849/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice 
14536/11 
 

 

Cea de a 3116-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 6 octombrie 2011 
 

 

Poziția UE pentru cel de al cincisprezecelea Consiliu permanent de parteneriat UE-Rusia (Justiție 
și Afaceri Interne), Varșovia, 10-11 octombrie 2011 și Măsuri comune în vederea instituirii unui 
regim de călătorie pe termen scurt fără viză pentru cetățenii din Rusia și UE 
15057/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind Comunicarea Comisiei către Consiliu și către Parlamentul European 
intitulată „UE și regiunile sale învecinate: o abordare reînnoită în privința cooperării în domeniul 
transporturilor” 
14712/11 
 

 

Cea de a 3117-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la 
Luxemburg la 10 octombrie 2011 
 

 

Concluziile Consiliului privind obiectivele și prioritățile-cheie ale Uniunii Europene pentru cea de a 
13-a Conferință a Organizației Națiunilor Unite pentru Comerț și Dezvoltare (UNCTAD 
XIII, Doha, Qatar, 21 - 26 aprilie 2012) 

15326/11 
 

 

Poziția Uniunii Europene în vederea celei de a douăsprezecea reuniuni a Comitetului de cooperare 
UE - Republica Moldova (Chișinău, 18 octombrie 2011) 
15010/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Bosnia și Herțegovina 
15294/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Siria  
14991/1/11 REV 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind Libia  
14994/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind Yemen  
14989/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind procesul de pace din Orientul Mijlociu 
15016/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Iranul 
14995/11 
 

 

Cea de a 3118-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la 
Luxemburg la 10 octombrie 2011 
 

 

2011/679/: Decizia Consiliului din 10 octombrie 2011 privind încheierea Protocolului încheiat între 
Uniunea Europeană și Republica Capului Verde de stabilire a posibilităților de pescuit și a 
contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în sectorul pescuitului în vigoare între 
cele două părți 
9793/11 
 

 

Regulamentul de punere în aplicare nr. 1008/2011 al Consiliului din 10 octombrie 2011 de instituire a 
unei taxe antidumping definitive la importurile de transpalete manuale și componente de bază ale 
acestora originare din Republica Populară Chineză, astfel cum a fost extinsă la importurile de 
transpalete manuale și componente de bază ale acestora expediate din Thailanda, indiferent dacă 
acestea sunt declarate ca originare din Thailanda sau nu, în urma unei reexaminări în perspectiva 
expirării măsurilor, în temeiul articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 
 14189/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Concluziile Consiliului privind pregătirea celei de a 17-a sesiuni a Conferinței părților (CP 17) la 
Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC) și a 
celei de a 7-a sesiuni a Reuniunii părților la Protocolul de la Kyoto (CRP 7) (Durban, Africa de Sud, 
28 noiembrie - 9 decembrie 2011) 
15353/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind evaluarea celui de al șaselea Program comunitar de acțiune pentru 
mediu și calea de urmat: Către un al șaptelea Program de acțiune pentru mediu al UE 
15384/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Rio+20: către asigurarea unei dezvoltări durabile prin ecologizarea 
economiei și îmbunătățirea guvernanței 
15388/11 
 

 

Decizia Consiliului privind stabilirea poziției care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană, 
referitor la interpretarea articolului 17 alineatul (5) din Convenția de la Basel privind controlul 
transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, în cadrul celei de a 
zecea conferințe a părților la Convenția de la Basel (COP 10) 
14223/1/11 REV 1 
 

 

Concluziile Consiliului privind pregătirea celei de a zecea reuniuni a Conferinței Părților la 
Convenția de la Basel privind controlul transportului peste frontiere al deșeurilor periculoase și al 
eliminării acestora [Cartagena de Indias (Columbia), 17-21 octombrie 2011] 
15393/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3119-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 11 octombrie 2011 
 

 

Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei de punere 
în aplicare 2011/344/UE privind acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru 
Portugalia 
14653/11 
 

abțineri: Regatul Unit 

Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei de punere 
în aplicare 2011/77/UE privind acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru Irlanda 
14651/11 
 

abțineri: Regatul Unit 

2011/714/: Decizia Consiliului din 11 octombrie 2011 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorii externi ai Banco de 
Portugal 
13851/11 
 

 

Decizia Consiliului de adoptare a dispozițiilor generale de punere în aplicare privind articolele 11 și 
12 din anexa VIII la statut cu privire la transferul drepturilor de pensie 
12856/1/11 + REV 2 (mt) 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Procedura scrisă încheiată la 11 octombrie 2011 
 

 

Decizia Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor cu Sultanatul Oman în vederea unui acord 
între Uniunea Europeană și Sultanatul Oman privind tranzitul și staționarea aeronavelor de 
patrulare maritimă și de recunoaștere ale EUNAVFOR 
15064/1/11 REV 1 
 

 

Procedura scrisă încheiată la 13 octombrie 2011 
 

 

2011/735/PESC: Decizia 2011/735/PESC a Consiliului din 14 noiembrie 2011 de modificare a 
Deciziei 2011/273/PESC privind măsuri restrictive împotriva Siriei 
15022/11 + REV 1(et) 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 1011/2011 al Consiliului din 13 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 442/2011 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria 
15029/11 + REV 1 (et) 
 

 

Procedura scrisă încheiată la 14 octombrie 2011 
 

 

Decizia 2011/752/PESC a Consiliului din 24 noiembrie 2011 de modificare a Acțiunii comune 
2008/124/PESC privind misiunea Uniunii Europene de sprijinire a supremației legii în Kosovo, 
EULEX KOSOVO 
14305/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Declarația unilaterală a Poloniei 
Polonia speră că prelungirea cu două luni a bugetului EULEX Kosovo, care va permite șefului misiunii să cheltuiască mijloacele financiare 
nefolosite, va permite conducerii misiunii achiziționarea echipamentelor și serviciilor necesare pentru îmbunătățirea condițiilor de securitate și 
de muncă ale personalului EULEX Kosovo. 
 
Procedura scrisă încheiată la 17 octombrie 2011 
 

 

2011/691/PESC: Decizia 2011/691/PESC a Consiliului din 17 octombrie 2011 de prelungire a 
mandatului Reprezentantului Special al Uniunii Europene în Kosovo 
14828/11 
 

 

Cea de a 3120-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Luxemburg la 20-21 octombrie 2011  
 

 

Regulamentul (UE) nr. 1071/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de abrogare a 
Regulamentului (CEE) nr. 3448/80 privind punerea în aplicare a articolului 43 din Actul de aderare 
din 1979 în ceea ce privește regimul comercial aplicabil mărfurilor care intră sub incidența 
Regulamentelor (CEE) nr. 3033/80 și (CEE) nr. 3035/80 
14505/11 
 

 

2011/710/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Memorandumului de 
cooperare NAT-I-9406 între Statele Unite ale Americii și Uniunea Europeană 
9390/11 + COR 1 (fi) 
 

 

2011/709/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea acordului dintre Uniunea 
Europeană și Statele Unite Mexicane privind anumite aspecte ale serviciilor aeriene 
5735/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei 
Între altele, din motive pragmatice, este preferabil ca numai Uniunea să încheie acordul cu Statele Unite Mexicane privind anumite aspecte ale 
serviciilor aeriene. Aceleași considerente s-ar aplica cu privire la acorduri similare, cât timp acestea sunt încheiate în conformitate cu mandatul 
privind înlocuirea anumitor dispoziții din acordurile bilaterale existente, adoptat prin decizia Consiliului din 5 iunie 2003, precum și în limitele 
acestuia. 
Prezenta decizie nu constituie un precedent în ceea ce privește exercitarea competențelor Uniunii și, respectiv, ale statelor sale membre cu privire 
la alte acorduri decât cele menționate anterior, precum, de exemplu, acordurile de tipul prevăzut de Decizia Consiliului din 5 iunie 2003 de autorizare 
a Comisiei în vederea deschiderii negocierilor cu Statele Unite în domeniul transportului aerian, care se încheie sub forma unor acorduri mixte.  
Prezenta decizie nu creează noi competențe ale Uniunii în ceea ce privește acordurile externe privind serviciile aeriene și nici nu afectează 
repartizarea competențelor între Uniune și statele sale membre. 
 
Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii de negocieri în numele Uniunii 
Europene pentru reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu 
Guineea-Bissau 
14211/1/11 REV 1 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 1106/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentelor (UE) nr. 57/2011 și (CE) nr. 754/2009 în ceea ce privește protecția speciei 
„rechinul scrumbiilor”, precum și anumite TAC și limite ale efortului de pescuit stabilite pentru 
Germania și Irlanda 
14490/11 
 

 

Declarația Franței cu privire la punerea în aplicare a preferințelor de la Haga 
Franța consideră că mecanismele de alocare a cotelor statelor membre au fost stabilite în 1983. Aceste mecanisme constituie baza stabilității 
relative, care reprezintă un principiu consacrat în regulamentul de bază care guvernează politica comună în domeniul pescuitului (PCP). Franța este 
de părere că preferințele de la Haga sunt contrare principiului stabilității relative. 
Într-un context de limitare și de diminuare a resurselor, preferințele de la Haga duc la alocări suplimentare nerezonabile în detrimentul celorlalte 
state membre. Franța se opune aplicării preferințelor de la Haga, care încalcă principiul stabilității relative, precum face prezentul compromis al 
Președinției. 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei să negocieze un acord cu Republica Franceză, 
acționând în numele teritoriului Saint-Barthélemy al acesteia din urmă, care să prevadă aplicarea, în 
raport cu acest teritoriu, a legislației Uniunii cu privire la impozitarea veniturilor din dobânzi și la 
cooperarea administrativă în domeniul impozitării 
14971/11 
 

 

2011/738/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Acordului dintre Uniunea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind protecția denumirilor de origine și a indicațiilor 
geografice ale produselor agricole și alimentare, de modificare a Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole 
16198/10 
 

 

2011/739/: Decizia Consiliului din 20 octombrie 2011 privind încheierea Acordului între Uniunea 
Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein de modificare a Acordului 
adițional între Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein de 
extindere asupra Principatului Liechtenstein a aplicării Acordului dintre Comunitatea Europeană și 
Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole 
16209/10 
 

 

Regulamentul (UE) nr. 1048/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 1763/2004 de instituire a anumitor măsuri restrictive în sprijinul punerii 
efective în aplicare a mandatului Tribunalului Penal Internațional pentru Fosta Iugoslavie (TPII) 
15200/11 
 

 

Decizia de punere în aplicare 2011/698/PESC a Consiliului din 20 octombrie 2011 privind punerea în 
aplicare a Deciziei 2011/486/PESC privind măsuri restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, 
grupuri, întreprinderi și entități având în vedere situația din Afganistan 
15184/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1049/2011 al Consiliului din 20 octombrie 2011 privind 
punerea în aplicare a articolului 11 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 753/2011 privind măsuri 
restrictive îndreptate împotriva anumitor persoane, grupuri, întreprinderi și entități având în vedere 
situația din Afganistan 
15185/11 
 

 

Decizia Consiliului privind încheierea Acordului sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea 
Europeană, pe de o parte, și Autoritatea Palestiniană din Cisiordania și Fâșia Gaza, pe de altă parte, 
privind liberalizarea în continuare a schimburilor comerciale cu produse agricole, produse agricole 
transformate, pește și produse pescărești și de modificare a Acordului de asociere euro-
mediteraneean interimar privind schimburile comerciale și cooperarea dintre Comunitatea 
Europeană, pe de o parte, și Organizația pentru Eliberarea Palestinei (OLP), care acționează în 
numele Autorității Palestiniene din Cisiordania și Fâșia Gaza, pe de altă parte 
7770/11 + COR 1 (sv) + REV 1(sl) 
 

 

Procedura scrisă încheiată la 21 octombrie 2011 
 

 

Decizia Consiliului de modificare a Deciziei 2011/430/PESC în vederea actualizării listei 
persoanelor, grupurilor și entităților cărora li se aplică articolele 2, 3 și 4 din Poziția comună 
2001/931/PESC privind aplicarea de măsuri specifice pentru combaterea terorismului 
15658/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Cea de a 3121-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI 
INTERNE), 
desfășurată la Luxemburg la 27-28 octombrie 2011  
 

 

Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a Deciziei-cadru 2006/960/JAI a Consiliului 
(„Decizia-cadru suedeză”) 
15277/11 
 

 

2011/715/: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind lansarea schimbului automat de date în 
ceea ce privește datele ADN în Letonia 
14526/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind formarea judiciară europeană 
15690/11 
 

 

Declarația comună privind un parteneriat pentru mobilitate între Uniunea Europeană și Armenia 
14963/1/11 REV 1 + ADD 1 
 

 

Declarația Uniunii Europene cu ocazia celei de a 60-a aniversări a Convenției din 1951 privind 
statutul refugiaților 
15358/11 
 

 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 2/2011 - „Situația acțiunilor întreprinse în urma 
Raportului special nr. 1/2005 privind mecanismele de gestionare din cadrul Oficiului European de 
Luptă Antifraudă” 
15274/11 
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE 
OCTOMBRIE 2011 

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului 

Regulamentul (UE) nr. 1083/2011 al Consiliului din 27 octombrie 2011 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 194/2008 de reînnoire și de întărire a măsurilor restrictive instituite 
împotriva Birmaniei/Myanmar 
14604/11 
 

 

2011/706/PESC: Decizia 2011/706/PESC a Consiliului din 27 octombrie 2011 de modificare a 
Deciziei 2010/638/PESC privind măsuri restrictive împotriva Republicii Guineea 
15474/11 
 

 

2011/705/PESC: Decizia 2011/705/PESC a Consiliului din 27 octombrie 2011 de abrogare a Deciziei 
2010/145/PESC de reînnoire a măsurilor stabilite în sprijinul punerii efective în aplicare a mandatului 
Tribunalului Penal Internațional pentru Fosta Iugoslavie (TPII) 
14361/11 
 

 

Stabilirea poziției Uniunii Europene în vederea celei de a 10-a reuniuni a Consiliului de cooperare 
UE-Uzbekistan (Bruxelles, 14 noiembrie 2011) 
15835/11 
 

 

2011/768/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind încheierea Acordului sub forma 
unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Australia în temeiul articolului XXIV alineatul 
(6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994 referitor la 
modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria și ale României în cadrul 
procesului de aderare a acestora la Uniunea Europeană 
6603/11 
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2011/767/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 de încheiere a Acordului sub forma unui 
schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Noua Zeelandă în temeiul articolului XXIV alineatul 
(6) și articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994 referitor la 
modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria și ale României în cadrul 
procesului lor de aderare la Uniunea Europeană 
6536/11 
 

 

2011/769/UE: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind încheierea Acordului sub forma 
unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Republica Argentina în temeiul articolului XXIV 
alineatul (6) și al articolului XXVIII din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT) 1994 
referitor la modificarea concesiilor din listele de angajamente ale Republicii Bulgaria și ale 
României în cadrul procesului de aderare a acestora la Uniunea Europeană 
6609/11 
 

 

2011/722/: Decizia Consiliului din 27 octombrie 2011 privind poziția care urmează să fie adoptată 
de către Uniunea Europeană în cadrul comitetului pentru comerț instituit prin Acordul de liber 
schimb între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Coreea, 
pe de altă parte, în ceea ce privește adoptarea regulamentului de procedură al comitetului pentru 
comerț și întocmirea unei liste de 15 arbitri 
14893/11 
 

 

Proiect de pact european împotriva drogurilor sintetice 
15544/11 
 

 

____________________ 
 


